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Principaux composants
•  Coffret de commande et sécurité:

SG 513
•  Détecteur de flamme:

Sonde d’ionisation
•  Moteur de ventilation:

230/400V, 50Hz, 2900 tr/min
C 120,160 2,2kW
C 210 2,7kW

•  Contacteur moteur:
400V LC 1K

•  Relais thermique:
400V LR 2K 5,5/8,0A

•  Turbine du ventilateur:
C120,160 Ø240 x 114 Ø24
C210 Ø250 x 114 Ø24

•  Transformateur d’allumage:
2 x 7,5kV

•  Commande du volet d’air:
servomoteur SQN 31 481/30s

•  Pressostat d’air:
LGW 3 A2

Componenti principali
•  Programmatore di comando:

SG 513.
•  Rilevatore di fiamma:

Sonda di ionizzazione
•  Motore del ventilatore:

230/400 V, 50Hz, 2900min-1

C 120,160 2,2kW
C 210 2,7kW

•  Contattore motore:
400V LC 1K

•  Relè termico:
400V LR 2K 5,5/8,0A

•  Turbina del ventilatore:
C120,160 Ø240 x 114 Ø24
C210 Ø250 x 114 Ø24

•  Trasformatore d’accensione:
2 x 7,5kV

•  Comando della serranda aria:
Servomotore SQN 31 481/30s

•  Pressostato aria:
LGW 3 A2

Principales componentes
•  Cajetín de control y seguridad: 

SG 513
•  Detector de llama:

Sonda de ionización
•  Motor de ventilación:

230/400V, 50Hz, 2900min-1

C 120,160 2,2kW
C 210 2,7kW

•  Contactor motor:
400V LC 1K

•  Relé térmico:
400V LR 2K 5,5/8,0A

•  Turbina del ventilador:
C120,160 Ø240 x 114 Ø24
C210 Ø250 x 114 Ø24

•  Transformador de encendido:
2 x 7,5kV

•  Control trampilla de aire:
Servomotor SQN 31 481/30s

•  Presostato de aire:
LGW 3 A2

Caractéristiques d’utilisation
Température ambiante:
-  d’utilisation: -  5... 40°C
-  de stockage: - 20... 70°C
Tension / Fréquence:
-  circuit commande

230 VAC -15...+10% - 50Hz±1% 
monophasé

-  circuit puissance
400 VAC -15...+10% - 50 Hz±1% 
triphasé

Degré de protection:
-  IP 41

Dans le cas d’une alimentation 
électrique sans neutre à la terre, 
installer un transformateur 
d’isolement de 2,5 A/630 VA.

Caratteristiche d’impiego
Temperatura ambiente:
-  d’utilizzazione: -   5... 40°C
-  di stoccaggio: - 20... 70°C
Tensione / Frequenza:
-  circuito comando

230VAC -15...+10% - 50Hz±1%  
monofase

-  circuito potenza
400 VAC -15...+10% - 50Hz±1%

trifase
Grado di protezione: 
-  IP 41

In caso di alimentazione elettrica 
senza neutro collegato a terra, 
installare un trasformatore 
d’isolamento di  2,5 A/630 VA.

Características de utilización
Temperatura ambiente:
-  de utilización:     -  5… 40°C
-  de almacenamiento:  - 20... 70°C
Tensión eléctrica / Frecuencia:
-  circuito control

230 VAC -15...+10% - 50 H±1% 
monofásico

-  circuito potencia
400 VAC -15...+10% - 50 Hz±1% 
trifásico

Grado de protección:
-  IP 41

En caso de alimentación eléctrica 
sin neutro a tierra instalar un 
transformador de aislamiento de  
2,5 A/630 VA.
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Principaux composants / Caractéristiques d’utilisation
Componenti principali / Caratteristiche d’impiego
Componentes principales / Características de utilización
Main components / Characteristics of use
Wichtigste Komponenten / Betriebsdaten
Основные компоненты / Рабочие характеристики

Main components
•  Control unit:

SG 513
•  Flame detector:

Ionization probe
•  Fan motor:

230/400V, 50Hz, 2900 min-1

C 120,160 2,2kW
C 210 2,7kW

•  Motor contactor:
400V LC 1K

•  Thermal relay:
400V LR 2K 5,5/8,0A

•  Fan turbine:
C120,160 Ø240 x 114 Ø24
C210 Ø250 x 114 Ø24

•  Ignition transformer:
2 x 7,5kV

•  Air flap control:
Servomotor SQN 31 481/30s

•  Air pressure switch:
LGW 3 A2

Wichtigste Komponenten
•  Feuerungsautomat :

SG 513
•  Flammenüberwachung :

Ionisationssonde
•  Gebläsemotor :

230/400V, 50Hz 2900min-1

C 120,160 2,2kW
C 210 2,7kW

•  Motorschütz :
400V LC 1K

•  Überstromrelais Gebläsemotor :
400V LR 2K 5,5/8,0A

•  Lüfterrad :
C120,160 Ø240 x 114 Ø24
C210 Ø250 x 114 Ø24

•  Zündtrafo :
2 x 7,5kV

•  Luftklappensteuerung :
Stellantrieb SQN 31 481/30s

•  Luftdruckwächter :
LGW 3 A2

Основные компоненты
•  Прибор управления:

SG 513
•  Контроль факела:
ионизационный зонд

•  Двигатеь воздуходувки:                                          
230/400 В, 50 Гц, 2900 мин-1

С120,160 2,2кВт
С210 2,7кВт

•  Контактор двигателя:
400В LC 1K

•  Термореле:
400В LR 2K 5,5/8,0A

•  Колесо вентилятора:
C120,160 Ø240 x 114 Ø24
C210 Ø250 x 114 Ø24

•  Трансформатор розжига
2 х 7,5кВ

•  Управление воздушной заслонкой:
серводвигатель SQN 31 481/ 30сек. 

•  Реле давления воздуха:
LGW 3 A2

Characteristics of use
Ambient temperature :
-  for use : -   5... 40°C
-  for storage : - 20... 70°C
Voltage / Frequency:
-  control circuit

230VAC -15...+10% - 50Hz±1%

single-phase
-  power circuit

400VAC -15...+10% - 50Hz±1% 
triphase

Protection level :
-  IP 41

With an electrical power supply 
without an earthed neutral, install 
a  2,5 A/630 VA isolation 
transformer

Betriebsdaten
Umgebungstemperatur:
-  Betriebstemperatur:-     -  5... 40°C
-  Lagerungstemperatur:  - 20... 70°C
Spannung/Frequenz:
-  Steuerkreis

230 VAC -15...+10% - 50Hz±1% 
einphasig 

-  Leistungskreis
400 VAC -15...+10% - 50Hz±1% 
dreiphasig

Schutzart:
-  IP 41

Bei einer Stromversorgung ohne 
geerdeten Nullleiter einen 
Isoliertrafo mit  2,5 A/630 VA 
installieren.

Рабочие характеристики
Температура окружающей среды:
-  Рабочая температура:      -5...40°C
-  Температура хранения: -20...70°C
Напряжение / частота:
-  Цепь управления

230 В переменный ток –15...+10%
-50 Гц±1% однофазный

-  Силовая цепь 
400 В переменный ток –15...+10%
-50 Гц±1% трехфазный

Вид защиты:
-  IP 41

При электропитании без 
заземленной нейтрали 
смонтируйте изоляционный 
трансформатор с 2,5 А / 630 ВА.
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Courbes de puissance
Curve di potenza
Diagramas de potencia
Power graphs
Arbeitsfelder
Рабочие поля
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Courbes de puissance
Curve di potenza
Diagramas de potencia
Power graphs
Arbeitsfelder
Рабочие поля
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Puissance kW
Potenza kW
Potencia kW
Power kW
Leistung kW
Мощность кВт

Brûleur (kW) 500 … 800 950 …1200 1200 1200 700 … 800 1350 …1500 1470 …1600 1420 1600 1600
Min. allumage  (kW) __ __ __ __ __
Générateur  (kW) 460 … 736 874 …1104 1104 1104 644 … 736 1242 …1380 1352 …1472 1306 1472 1472
Débit nominal réel de gaz
à 15°C et 1013 mbar 

Naturel groupe  H m3/h 53 … 85 101 … 127 127 __ 74 … 85 143 … 159 156 … 169 150 169 __
Hi =9,45 (kWh/m³)
Naturel groupe L m3/h 62 … 98 117 … 148 __ __ 86 … 98 __ 197 __
Hi =8,13 (kWh/m³)
Propane P m3/h 20 … 33 __ 49 29 … 33 __ __ 65
Hi =24,44 (kWh/m³)
Masse volumique kg/m3 = 1,98

Bruciatore (kW) 500 … 800 950 …1200 1200 1200 700 … 800 1350 …1500 1470 …1600 1420 1600 1600
Min. accensione (kW) __ __ __ __ __
Generatore (kW) 460 … 736 874 …1104 1104 1104 644 … 736 1242 …1380 1352 …1472 1306 1472 1472
Portata nominale eff. di gas
a 15°C e 1013 mbar

Naturale gruppo  H m3/h 53 … 85 101 … 127 127 __ 74 … 85 143 … 159 156 __ 169 150 169 __
Hi =9,45 (kWh/m³)
Naturale gruppo  H m3/h 62 … 98 117 … 148 __ __ 86 … 98 __ 197 __
Hi =8,13 (kWh/m³)
Propano P m3/h 20 … 33 __ 49 29 … 33 __ __ 65
Hi =24,44 (kWh/m³)
Massa volumica kg/m3 = 1,98

Quemador (kW) 500 … 800 950 …1200 1200 1200 700 … 800 1350 …1500 1470 …1600 1420 1600 1600
Min. encendido (kW) __ __ __ __ __
Generador (kW) 460 … 736 874 …1104 1104 1104 644 … 736 1242 …1380 1352 …1472 1306 1472 1472
Caudal nominal real de gas
a 15°C y 1013 mbar

Natural grupo  H m3/h 53 … 85 101 … 127 127 __ 74 … 85 143 … 159 156 __ 169 150 169 __
Hi =9,45 (kWh/m³)
Natural grupo  L m3/h 62 … 98 117 … 148 __ __ 86 … 98 __ 197 __
Hi =8,13 (kWh/m³)
Propano P m3/h 20 … 33 __ 49 29 … 33 __ __ 65
Hi =24,44 (kWh/m³)
Densidad kg/m3 = 1,98

Burner (kW) 500 … 800 950 …1200 1200 1200 700 … 800 1350 …1500 1470 …1600 1420 1600 1600
Min. ignition (kW) __ __ __ __ __
Generator (kW) 460 … 736 874 …1104 1104 1104 644 … 736 1242 …1380 1352 …1472 1306 1472 1472
Actual gas flow rate
at 15°C and 1013 mbar 

Natural group  H m3/h 53 … 85 101 … 127 127 __ 74 … 85 143 … 159 156 __ 169 150 169 __
Hi =9.45 (kWh/m³)
Natural group  L m3/h 62 … 98 117 … 148 __ __ 86 … 98 __ 197 __
Hi =8.13 (kWh/m³)
Propane P m3/h 20 … 33 __ 49 29 … 33 __ __ 65
Hi =24.44 (kWh/m³)
Voluminal mass kg/m3 = 1,98

Brenner (kW) 500 … 800 950 …1200 1200 1200 700 … 800 1350 …1500 1470 …1600 1420 1600 1600
Min. Zündleistung (kW) __ __ __ __ __
Kessel (kW) 460 … 736 874 …1104 1104 1104 644 … 736 1242 …1380 1352 …1472 1306 1472 1472
Effektiver Gasdurchsatz
bei 15°C und 1013 mbar 

Erdgas Gruppe  H m3/h 53 … 85 101 … 127 127 __ 74 … 85 143 … 159 156 __ 169 150 169 __
Hi =9,45 (kWh/m³)
Erdgas Gruppe  L m3/h 62 … 98 117 … 148 __ __ 86 … 98 __ 197 __
Hi =8,13 (kWh/m³)
Flüssiggas P m3/h 20 … 33 __ 49 29 … 33 __ __ 65
Hi =24,44 (kWh/m³)
Dichte kg/m3 = 1,98

Горелка (кВт) 500 … 800 950 …1200 1200 1200 700 … 800 1350 …1500 1470 …1600 1420 1600 1600
Мин. мощность розжига  (кВт) __ __ __ __ __
Котел  (кВт) 460 … 736 874 …1104 1104 1104 644 … 736 1242 …1380 1352 …1472 1306 1472 1472
Эффект. расход газа
при 15°C и 1013 mbar (мбар)
Прир.газ группы Н m3/ч 53 … 85 101 … 127 127 __ 74 … 85 143 … 159 156 __ 169 150 169 __
Hi =9,45 (кВтч/м³)
Прир.газ группы L m3/ч 62 … 98 117 … 148 __ __ 86 … 98 __ 197 __
Hi =8,13 (кВтч/м³)
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Puissance kW
Potenza kW
Potencia kW
Pow er kW
Leistung kW
Мощность кВт

Brûleur (kW) 820 … 1100 1570 … 1735 1620 … 1860 1700 … 2100 2100 2100
Min. allum age  (kW) __ __
Générateur  (kW) 754 … 1012 1444 … 1596 1490 … 1711 1564 … 1932 1932 1932
Débit nominal réel de gaz
à 15°C et  1013  mbar 

Naturel groupe  H m3/h 87 … 116 166 … 184 171 … 197 180 … 222 222 __
Hi =9,45 (kWh/m³)
Naturel groupe L m3/h 101 … 135 258 __
Hi =8,13 (kWh/m³)
Propane P m3/h 34 … 45 __ 86
Hi =24,44 (kWh/m³)
M asse vo lumique kg / m3  = 1,98

Bruciatore (kW) 820 … 1100 1570 … 1735 1620 … 1860 1700 … 2100 2100 2100
Min. accens ione (kW) __ __
Generatore (kW) 754 … 1012 1444 … 1596 1490 … 1711 1564 … 1932 1932 1932
Portata nominale ef f . di gas
a 15°C e 1013  mbar

Naturale gruppo  H m3/h 87 … 116 166 … 184 171 … 197 180 … 222 222 __
Hi =9,45 (kWh/m³)
Naturale gruppo  H m3/h 101 … 135 258 __
Hi =8,13 (kWh/m³)
Propano P m3/h 34 … 45 __ 86
Hi =24,44 (kWh/m³)
M assa vo lumica kg / m3  = 1,98

Quem ador (kW) 820 … 1100 1570 … 1735 1620 … 1860 1700 … 2100 2100 2100
Min. encendido (kW) __ __
Generador (kW) 754 … 1012 1444 … 1596 1490 … 1711 1564 … 1932 1932 1932
Caudal nominal real de gas
a 15°C y 1013  mbar

Natural grupo  H m3/h 87 … 116 166 … 184 171 … 197 180 … 222 222 __
Hi =9,45 (kWh/m³)
Natural grupo  L m3/h 101 … 135 258 __
Hi =8,13 (kWh/m³)
Propano P m3/h 34 … 45 __ 86
Hi =24,44 (kWh/m³)
Densidad  kg /m3 = 1,98

Burner (kW) 820 … 1100 1570 … 1735 1620 … 1860 1700 … 2100 2100 2100
Min. ignition (kW) __ __
Generator (kW) 754 … 1012 1444 … 1596 1490 … 1711 1564 … 1932 1932 1932
Actual gas f low  rate
at  15°C and  1013  mbar 

Natural group  H m3/h 87 … 116 166 … 184 171 … 197 180 … 222 222 __
Hi =9.45 (kWh/m³)
Natural group  L m3/h 101 … 135 258 __
Hi =8.13 (kWh/m³)
Propane P m3/h 34 … 45 __ 86
Hi =24.44 (kWh/m³)
V o luminal mass kg /m3  = 1,98

Brenner (kW) 820 … 1100 1570 … 1735 1620 … 1860 1700 … 2100 2100 2100
Min. Zündleis tung (kW) __ __
Kes s el (kW) 754 … 1012 1444 … 1596 1490 … 1711 1564 … 1932 1932 1932
Ef fektiver Gasdurchsatz
bei 15°C und  1013  mbar 

Erdgas Gruppe  H m3/h 87 … 116 166 … 184 171 … 197 180 … 222 222 __
Hi =9,45 (kWh/m³)
Erdgas Gruppe  L m3/h 101 … 135 258 __
Hi =8,13 (kWh/m³)
Flüssiggas P m3/h 34 … 45 __ 86
Hi =24,44 (kWh/m³)
Dichte kg /m3 = 1,98

Горелка (кВт ) 820 … 1100 1570 … 1735 1620 … 1860 1700 … 2100 2100 2100
Мин . мощность  розжига   (кВт ) __ __
Котел  (кВт ) 754 … 1012 1444 … 1596 1490 … 1711 1564 … 1932 1932 1932
Эффект. расход газа
при 15°C и 1013 mbar (мбар)
Прир.газ группы Н m3/ч 87 … 116 166 … 184 171 … 197 180 … 222 222 __
Hi =9,45 (кВтч/м ³)
Прир.газ группы L m3/ч 101 … 135 258 __

__
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Composition de la rampe gaz
Composizione della rampa gas
Composición de la rampa de gas
Gas manifold composition
Zusammensetzung der Gasarmatur
Газорегулирующая арматура

Brûleur
Bruciatore
Quemador

Burner
Brenner
Горелка

Gaz
Gas
Gas
Gas
Gas
Газ

P gaz
P Gas
P Gas
P Gas
P Gas
Газ П
mbar
мбар

P
max
kW
кВт

Vanne
Valvola
Válvula
Valve
Ventil
Клапан

Contrôleur étanchéité
Controllore tenuta

Control. estanqueidad
Leakage test unit
Dichtheitskontroll
Контроль утечек

VPS...

Filtre
Filtro
Filtro
Filter
Filter
Фильтр

Pressostat
Pressostato
Presostato

Press. Switch
Druckwächter

Реле 
давления

GW....
MB VEF... VGD...

Ø bride
Ø brida
Ø brida
Ø flange

Ø Flansch
Ø фланец

Rp

intégré
incorp.

integrado
integrated
interner
внутр.

FI

extérieur
externo
exterior
external
externer
наружный

Rp

poche
tasca
bolsa
pocket

Taschen
карман 
ный
FP

C 120

G20

20
950 420 2

FI

FP 150 A5

1120 20.507 DN50 DN50 150 A4

25

1200

420 2 FP 150 A5

20 40.065 DN65 DN65 150 A4

25 20.507 DN50 DN50 150 A4

25 40.065 DN65 DN65 150 A4

40 420 2
FP 150 A5

50 420 2

100 412 1 ¼ FI 2 150 A5

150 412 1 ¼ 2 150 A5

300 412 1 ¼ 2 150 A5

G25
25 950 420 2 FP 150 A5

300 1200 412 1 ¼ FI 2 150 A5

G31
37

1200
420 2 FP 150 A5

148 412 1 ¼ FI 2 150 A5

C 160

G20

20 1350 40.065 DN65

504 S 02

DN65 150A4

40 1420 420 2 FP 150A5

25 1470 40.065 DN65 DN65 150A4

20
1500

40.080 DN80 DN80 150A4

25 40.080 DN80 DN80
150A4

50

1600

20.507 DN50 DN50

50 420 2

FP 150A5100 420 2

150 420 2

300 412 1 ¼ FI 2 150A5

G25 300

1600

412 1 ¼ FI 2 150A5

G31
37 420 2 FP 150A5

148 412 1 ¼ FI 2 150A5

C 210

G20

20 1570 40.065 DN65

504 S 02

DN65 150A4

25 1620 40.065 DN65 DN65 150A4

40 1700 20.507 DN50 DN50 150A4

20 1735 40.080 DN80 DN80 150A4

25 1860 40.080 DN80 DN80 150A4

40

2100

40.065 DN65 DN65 150A4

50 425 2 2 150A5

100 420 2
FP 150A5

150 420 2

300 412 1 ¼ 2 150A5

G25 300 412 1 ¼ 2 150A5

G31
37 420 2 FP

150A5
148 412 1 ¼ 2
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Encombrement et dimensions
Respecter une distance libre minimum 
de 0,60 mètre de chaque côté du  
brûleur pour permettre les opérations  
de maintenance.

Ventilation chaufferie
Le volume d’air neuf requis est de
1,2 m3/kWh produit au brûleur.

Rampe gaz
S’implante uniquement à l’horizontale à
droite ou à gauche.

Dimensioni d’ingombro
Lasciare uno spazio libero minimo di 0,6 
metri su ogni lato del bruciatore per 
consentire le operazioni di 
manutenzione.

Ventilazione locale caldaia
La portata dell’aria di ricambio del locale 
deve essere almeno di 1,2 m3/kWh 
bruciatore.

Rampa gas
Deve essere installata unicamente in 
orizzontale a destra o a sinistra.

Dimensiones y Medidas
Respetar una distancia libre mínima de 
0,6 metros a ambos lados del quemador 
para permitir las operaciones de 
mantenimiento.

Ventilación calentador
El volumen de aire nuevo requerido es 
de 1,2 m3/kWh producido en el 
quemador.

Rampa de gas
Sólo se coloca en horizontal a la 
derecha o a la izquierda

En gras Ø recommandé
In grassetto: Ø consigliato
En negrita Ø recomendado
Highlighted: recommended Ø
empfohlener Ø fettgedruckt
Жирным шрифтом Ø указан рекомендуемый 
диаметр

Ø a Ø b c

250 300 - 400 M12

Encombrement Dimensions
Dimensioni d’ingombro
Dimensiones Medidas
Space requirements and dimensions
Maßbild und Abmessungen
Чертеж с размерами

D E F H

MBVEF 412 160 590 107 Rp2

MBVEF 420 — 690 — —

MBVEF 425 160 650 107 Rp2
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D E F G H

VGD20.507 186 292 734 344 Rp2

VGD40.065 290 292 740 365 DN65

VGD40.080 320 312 746 375 DN80

Space requirements and dimensions
Leave a space of at least 0.6 metres on 
each side of the burner for maintenance 
purposes.

Boiler-house ventilation
Volume of fresh air required is 1.2 m3/
kWh produced at the burner. 

Gas manifold
Can only be installed horizontally, on the 
right or on the left.

Maßbild und Abmessungen
Für Servicearbeiten ist ein freier 
Abstand von min. 0,6m auf jeder Seite 
des Brenners sicherzustellen.

Heizraumbelüftung
Die nötige Frischluftzufuhr beträgt 
1,2 m3/kWh am Brenner.

Gasarmaturgruppe
Montage waagrecht rechts oder links 
möglich

Чертеж с размерами
RДля техухода с каждой стороны 
горелки должно быть оставлено 
свободное место как минимум 0,6 м.

Вентиляция котельного 
помещения
Подача свежего воздуха должна 
составлять 1,2 м3/кВтч мощности 
горелки.

Газорегулирующая арматура
Возможен горизонтальный монтаж 
справа или слева.

Encombrement Dimensions
Dimensioni d’ingombro
Dimensiones Medidas
Space requirements and dimensions
Maßbild und Abmessungen
Чертеж с размерами
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Pièces de rechange
Pezzi di ricambio
Piezas de recambio
Spare parts list
Ersatzteilliste
Список запчастей



P
o

s.
D

és
ig

n
at

io
n

D
en

o
m

in
az

io
n

e
D

es
ig

n
ac

ió
n

D
es

cr
ip

ti
o

n
B

ez
ei

ch
n

u
n

g
Н
аз
ва
ни

е
A

rt
. N

r.

D
és

ig
n

at
io

n
 s

im
p

lif
ié

e
C

16
0 

= 
16

0
C

21
0 

= 
21

0

D
es

cr
iz

io
n

e 
se

m
p

lif
ic

at
a

D
en

o
m

in
ac

ió
n

 
si

m
p

lif
ic

ad
a

S
im

p
lif

ie
d

 d
es

ig
n

at
io

n
S

ym
b

o
ld

ar
st

el
lu

n
g

Уп
ро

щ
ен
но

е 
об

оз
на
че
ни

е

50
0.

1
C

o
u

d
e 

g
az

 é
q

u
.

T
1

T
2

T
3

L
an

ce
 g

as
 h

ea
d

 k
p

l.
L

an
ze

n
g

as
ko

p
f 

B
G

Га
зо
ва
я 
ли

ни
я

13
 0

10
 0

51
13

 0
10

 0
52

13
 0

10
 0

53

50
1

D
éf

le
ct

eu
r

12
0/

16
0Ø

16
8/

50
-

8F
D

.+
7Ø

5
21

0 
   

   
 Ø

12
5/

40
-9

F
D

.+
6Ø

5

D
ef

le
tt

o
re

D
ef

le
ct

o
r

Tu
rb

u
la

to
r

Tu
rb

u
la

to
r

Ту
рб

ул
ят
ор

13
 0

15
 7

83
13

 0
15

 7
77



10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E 13

50
3

E
m

b
o

u
t

12
0/

16
0

Ø
19

0/
17

2/
22

7
x 

34
3

T
1

x 
54

3
T

2
x 

44
3

T
3

21
0

Ø
20

5/
16

0/
22

7
x 

34
3

T
1

x 
54

3
T

2
x 

44
3

T
3

Im
bu

to
C

añ
o

n
 d

el
 q

u
em

ad
o

r
B

la
st

 t
u

b
e

F
la

m
m

en
ro

h
r

Ж
ар

ов
ая

 т
ру
ба

13
 0

15
 9

10
13

 0
15

 9
14

13
 0

15
 9

12

13
 0

15
 9

16
13

 0
15

 9
18

13
 0

15
 9

17

50
4

Jo
in

t/
fa

ça
d

e 
ch

au
d

iè
re

G
u

ar
n

iz
io

n
e

Ju
n

ta
F

la
n

g
e 

K
lin

g
er

it
D

ic
h

tu
n

g
Уп

ло
тн
ен
ие

13
 0

16
 2

39

50
5.

3
V

is
 e

m
b

as
e

M
8x

20
/e

m
b

o
u

t
3x

F
la

n
g

ia
 b

as
e 

M
8x

20
/

im
bu

to
To

rn
ill

o
 M

8x
20

/c
añ

o
n

S
cr

ew
 M

8x
20

/b
la

st
 t

u
b

e
S

ch
ra

u
b

e 
M

8x
20

/
F

la
m

m
en

ro
h

r
В
ин

т 
М

8х
20

/
ж
ар

ов
ая

 т
ру
ба

13
 0

09
 7

23

50
5.

4
A

xe
s 

(f
ix

e+
m

o
b

ile
)

P
er

n
i (

fi
ss

o
+m

o
b

ile
)

E
je

s 
(f

ijo
+m

ó
vi

l)
A

xe
s

F
u

eh
 B

o
lz

en
 s

et
О
сь

 (ф
ик
си

ро
ва
нн

ая
 +

 
по

дв
иж

на
я)

13
 0

15
 5

48

50
7

B
ri

d
e/

él
ec

tr
o

d
e

F
la

n
g

ia
/e

le
tt

ro
d

o
B

ri
d

a/
el

ec
tr

o
d

o
E

le
ct

ro
d

e 
fi

x.
 p

la
te

K
le

m
m

fe
d

er
За

ж
им

на
я 
пр

уж
ин

а
13

 0
09

 7
25

50
8

E
le

ct
ro

d
e 

al
lu

(b
lo

c 
b

la
n

c)
x

E
le

tt
ro

d
o

 a
cc

.
(b

lo
cc

o
 b

ia
n

co
)

E
le

ct
ro

d
o

 e
n

c.
 

(b
lo

q
u

e 
b

la
n

co
)

E
le

ct
ro

d
e 

(w
h

it
e 

b
lo

ck
)

E
le

kt
ro

d
en

 (
w

ei
ß

)
Эл

ек
тр
од

 (б
ел

ы
й)

13
 0

15
 8

55

50
8.

1
S

u
p

p
o

rt
 é

le
ct

ro
d

e 
&

 
so

n
d

e
S

u
p

p
o

rt
 e

le
tt

ro
d

o
S

o
p

o
rt

e 
el

ec
tr

o
d

o
E

le
ct

ro
d

e/
Io

n
i.s

u
p

p
o

rt
H

al
te

ru
n

g
/E

le
kt

r.
+ 

F
ü

h
le

r
Д
ер
ж
ат
ел

ь 
дл

я 
эл
ек
тр
од

а 
+ 
зо
нд

13
 0

10
 0

50

50
9

C
âb

le
 a

llu
./t

êt
e 

L
.9

50
2x

C
av

o
 a

cc
./t

es
ta

C
ab

le
 e

n
ce

n
d

id
o

/c
ab

ez
a

Ig
n

it
io

n
 le

ad
Z

ü
n

d
ka

b
el

Ро
зж

иг
ов

ы
й 
ка
бе

ль
13

 0
15

 6
45

50
9.

1
F

ic
h

e 
ro

n
d

e 
Ø

6.
4

2x
R

o
u

n
d

 p
lu

g
 Ø

6,
4

R
u

n
d

st
ec

ke
r 

H
ü

ls
e 

Ø
6,

4
Кр

уг
лы

й 
ш
те
ке
р 

ди
ам

ет
ро

м
 6

.4
13

 0
10

 0
56

51
0

V
is

 é
p

au
lé

e 
M

4/
él

ec
tr

o
d

e
V

it
e 

co
n

 c
o

lle
tt

o
 M

4/
el

et
tr

.T
o

rn
ill

o
 c

o
n

 c
ab

ez
a 

d
e 

ar
an

d
el

a 
M

4/
el

ec
tr

.
S

cr
ew

 M
4/

el
ec

tr
o

d
e

S
ch

ra
u

b
e 

M
4/

E
le

kt
ro

d
e

В
ин

т 
М

4/
эл
ек
тр
од

13
 0

10
 0

49

51
1

S
o

n
d

e 
d

’io
n

is
at

io
n

S
o

n
d

a 
d

i i
o

n
iz

za
zi

o
n

e
S

o
n

d
a 

io
n

is
az

ió
n

Io
n

is
at

io
n

 p
ro

b
e

Io
n

is
at

io
n

ss
ta

b
И
он

из
ац

ио
нн

ы
й 
зо
нд

13
 0

16
 5

82

51
1.

1
C

âb
le

 io
n

is
at

io
n

 / 
tê

te
 d

e 
co

m
bu

st
io

n
 L

.9
50

Io
n

is
at

io
n

 c
ab

le
 /

co
m

bu
st

io
n

 h
ea

d
 L

.9
50

Io
n

is
at

io
n

sk
ab

el
 /

B
re

n
n

ko
p

f 
L

. 9
50

И
он

из
ац

ио
нн

ы
й 
ка
бе

ль
/

го
ло

вк
а 
го
ре
лк
и 

L.
95

0
13

 0
15

 6
20

51
1.

2
B

ri
d

e 
/ s

o
n

d
e 

io
n

is
at

io
n

F
la

n
g

ia
 / 

S
o

n
d

a 
d

i 
io

n
iz

za
zi

o
n

e
B

ri
d

a 
/ S

o
n

d
a 

io
n

is
az

ió
n

P
ro

b
e 

fi
xi

n
g

 p
la

te
K

le
m

m
fe

rd
er

 / 
Io

n
is

at
io

n
ss

ta
b

За
ж
им

на
я 
пр

уж
ин

а 
/ 

ио
ни

за
ци

он
ны

й 
зо
нд

13
 0

10
 0

54

51
2

O
b

tu
ra

te
u

r/
d

if
fu

se
u

r
6x

O
tt

u
ra

to
re

/d
if

fu
so

re
O

b
tu

ra
d

o
r/

d
if

u
so

r
G

as
 r

in
g

/d
if

fu
so

r
G

as
h

ü
ls

e/
G

as
d

ü
se

Га
зо
ва
я 
ги
ль

за
 / 
га
зо
во

е 
со

пл
о

13
 0

10
 0

46

51
3

D
if

fu
se

u
rs

 c
o

m
p

le
ts

6x
D

if
fu

so
re

D
if

u
so

r
D

if
fu

so
r 

kp
l.

G
as

d
ü

se
n

 B
G

Га
зо
вы

е 
со

пл
а

13
 0

10
 0

47

51
3.

2
K

it
 v

is
 g

az
 n

at
u

re
l

N
at

u
ra

l g
as

 s
cr

ew
s 

se
t

E
rd

g
as

 S
ch

ra
u

b
en

se
t

Ко
м
пл

ек
т 
ви

нт
ов

 
(п
ри

ро
дн

ы
й 
га
з)

13
 0

10
 0

48

51
3.

3
K

it
 v

is
 g

az
 p

ro
p

an
e

P
ro

p
an

e 
g

as
 s

cr
ew

s 
se

t
F

lü
ss

ig
g

as
 S

ch
ra

u
b

en
se

t
Ко

м
пл

ек
т 
ви

нт
ов

 
(п
ро

па
н)

13
 0

07
 0

41

51
5

Jo
in

t 
to

ri
q

u
e/

co
u

d
e 

g
az

G
u

ar
n

iz
io

n
e 

to
ri

ca
/g

o
m

it
o

 
g

as
Ju

n
ta

 t
ó

ri
ca

/c
o

d
o

 g
as

O
’R

in
g

/la
n

ce
 g

as
 h

ea
d

O
’R

in
g

/L
an

ze
n

g
as

ko
p

f
Ко

ль
цо

 к
ру
гл
ог
о 

се
че
ни

я/
го
ло

вк
а 
тр
уб

ки
 

со
пл

а

13
 0

16
 2

21

P
o

s.
D

és
ig

n
at

io
n

D
en

o
m

in
az

io
n

e
D

es
ig

n
ac

ió
n

D
es

cr
ip

ti
o

n
B

ez
ei

ch
n

u
n

g
Н
аз
ва
ни

е
A

rt
. N

r.





10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E 15

P
o

s.
D

és
ig

n
at

io
n

D
en

o
m

in
az

io
n

e
D

es
ig

n
ac

ió
n

D
es

cr
ip

ti
o

n
B

ez
ei

ch
n

u
n

g
Н
аз
ва
ни

е
A

rt
. N

r.
55

1
B

o
ît

e 
à 

ai
r 

éq
.

S
ca

to
la

 d
’a

ri
a 

co
m

p
le

ta
C

aj
a 

d
e 

ai
re

 c
o

m
p

le
ta

A
ir

 d
am

p
er

 c
p

l.
L

u
ft

ka
st

en
 B

G
В
оз
ду

ш
ны

й 
ко
ро

б 
B

G
13

 0
11

 5
65

55
2

Jo
in

t 
b

o
ît

e 
à 

ai
r/

ca
rt

er
G

u
ar

n
iz

.s
ca

to
la

 a
ri

a/
ca

rt
er

Ju
n

ta
 d

e 
ca

ja
 d

e 
ai

re
/

cá
rt

er
S

ea
l a

ir
 d

am
p

er
/c

as
in

g
D

ic
h

tb
an

d
 L

u
ft

k.
 / 

B
G

Уп
ло

тн
ит
ел

ьн
ая

 л
ен
та

 
дл

я 
во

зд
уш

но
го

 ко
ро

ба
 / 

B
G

13
 0

09
 6

40

55
3

Is
o

la
ti

o
n

/b
o

ît
e 

à 
ai

r
Is

o
la

m
.s

ca
to

la
 a

ri
a

A
is

la
m

ie
n

to
/c

aj
a 

d
e 

ai
re

In
su

la
ti

o
n

 a
ir

 d
am

p
er

 
co

ve
r

Is
o

lie
ru

n
g

/L
u

ft
ka

st
en

И
зо
ля

ци
я 

/ в
оз
ду

ш
ны

й 
ко
ро

б
13

 0
09

 6
41

55
4

C
o

u
ve

rc
le

/b
o

ît
e 

à 
ai

r
C

o
p

er
ch

io
/s

ca
to

la
 a

ri
a

Ta
p

a/
ca

ja
 d

e 
ai

re
A

ir
 d

am
p

er
 c

ov
er

D
ec

ke
l /

 L
u

ft
ka

st
en

Кр
ы
ш
ка

 / 
во

зд
уш

ны
й 

ко
ро

б
13

 0
09

 6
42

55
5

Vo
le

t 
d

’a
ir

 c
o

m
p

le
t

S
er

ra
n

d
a 

ar
ia

 c
p

l.
M

ar
ip

o
sa

 d
e 

ai
re

 c
p

l.
A

ir
 f

la
p

 c
p

l.
L

u
ft

kl
ap

p
e 

B
G

В
оз
ду

ш
на
я 
за
сл

он
ка

13
 0

14
 1

17
55

7
R

es
so

rt
 p

la
t/

vo
le

t 
d

’a
ir

F
la

t 
sp

ri
n

g
/f

la
p

F
ed

er
/L

u
ft

kl
ap

p
e

П
ру

ж
ин

а 
/ в
оз
ду

ш
на
я 

за
сл

он
ка

13
 0

11
 7

51

55
9

A
cc

o
u

p
le

m
en

t 
éq

u
ip

é
A

cc
o

p
ia

m
. c

o
m

p
le

to
A

co
p

la
m

ie
n

to
 e

c.
C

o
u

p
lin

g
 c

p
l.

U
E

.-
S

t.
 m

. W
in

ke
lg

el
en

k
М
уф

та
13

 0
11

 8
35

56
1

R
ed

re
ss

eu
r 

d
’a

ir
Tr

ad
d

iz
za

to
re

 d
’a

ri
a

R
ec

ti
fi

ca
d

o
r 

d
e 

ai
re

R
ec

yc
lin

g
 a

ir
L

u
ft

le
it

sc
h

au
fe

l
Ре

ци
рк
ул

яц
ия

 в
оз
ду

ха
13

 0
09

 7
48

56
2

Jo
in

t 
ca

rt
er

B
u

rn
er

 h
o

u
si

n
g

 s
ea

l
D

ic
h

tu
n

g
-G

eh
äu

se
Уп

ло
тн
ит
ел

ьн
ая

 
пр

ок
ла

дк
а 
ка
рт
ер
а

13
 0

10
 0

55

56
5

P
as

se
 f

ils
P

as
sa

fi
li

P
as

ac
ab

le
s

R
u

b
b

er
 f

u
n

n
el

T
ü

lle
-K

ab
el

d
u

rc
h

fü
h

r.
В
во

д 
дл

я 
ка
бе

ля
13

 0
09

 6
48

56
6

C
o

u
ve

rc
le

 é
q

.
C

ov
er

D
ec

ke
l B

G
Кр

ы
ш
ка

 (с
 

ко
м
пл

ек
ту
ю
щ
им

и)
13

 0
10

 0
36

56
6.

1
Vo

ya
n

t 
d

e 
fl

am
m

e 
éq

.
S

p
ia

 d
el

la
 f

ia
m

m
a 

co
m

p
.

P
ilo

to
 d

e 
lla

m
a 

co
m

p
.

S
ig

h
t 

g
la

ss
 c

p
l.

S
ch

au
g

la
s 

kp
l.

С
иг
на
ль

на
я 
ла

м
па

 
пл

ам
ен

и 
(с

 
ко
м
пл

ек
ту
ю
щ
им

и)

13
 0

10
 0

08

57
2

Tu
rb

in
e

12
0/

16
0

Ø
 2

40
 x

 1
14

21
0 

Ø
 2

50
 x

 1
14

Tu
rb

in
a

Tu
rb

in
a

A
ir

 f
an

V
en

ti
la

to
rr

ad
Ко

ле
со

 в
ен
ти
ля

то
ра

13
 0

09
 7

36
13

 0
09

 7
37

57
4

P
ri

se
 p

re
ss

io
n

 
d

if
fé

re
n

ti
el

le
D

if
fe

re
n

ti
al

 p
re

ss
u

re
 

ta
p

p
in

g
D

if
fe

re
n

ti
al

d
ru

ck
n

ip
p

el
Н
ип

пе
ль

 
ди

ф
ф
ер

ен
ци

ал
ьн

ог
о 

да
вл

ен
ия

13
 0

09
 7

38

57
5

P
re

ss
o

st
at

 L
G

W
 3

 A
2

P
re

ss
o

st
at

o
P

re
so

st
at

o
P

re
ss

.c
o

n
tr

.d
ev

ic
e

D
ru

ck
w

äc
h

te
r

Ре
ле

 д
ав
ле

ни
я

13
 0

10
 1

11
57

6
M

o
te

u
r 

23
0/

40
0V

 / 
tu

rb
in

e
12

0/
16

0 
2,

2 
kW

 Ø
21

0 
2,

7 
kW

 Ø

M
o

to
re

/t
u

rb
in

a
M

o
to

r/
tu

rb
in

a
M

o
to

r/
ai

r 
fa

n
M

o
to

r/
V

en
ti

la
to

rr
ad

Д
ви

га
те
ль

/К
ол

ес
о 

ве
нт
ил

ят
ор

а
13

 0
16

 3
71

13
 0

16
 3

72
58

0
C

ap
o

t 
o

ra
n

g
e 

éq
u

ip
é

C
o

p
er

ch
io

 a
ra

n
ci

o
n

e
Ta

p
a 

n
ar

an
ja

C
ov

er
S

ch
u

tz
h

au
b

e 
kp

l
Зв

ук
ои

зо
ли

ру
ю
щ
ий

 
ко
лп

ак
13

 0
01

 3
38

58
1

P
la

q
u

et
te

 f
ro

n
ta

le
12

0
16

0
21

0

T
h

ar
g

et
ta

 f
ro

n
ta

le
P

la
ca

 f
ro

n
ta

l
F

ro
n

t 
p

la
te

B
es

ch
ri

ft
u

n
g

sp
la

tt
e

М
ар
ки
ро

во
чн

ая
 

та
бл

ич
ка

13
 0

16
 4

16
13

 0
16

 4
17

13
 0

16
 4

18
58

2
V

is
/c

ap
o

t
2x

V
it

e/
co

p
er

ch
io

To
rn

ill
o

/t
ap

a
O

va
l h

ea
d

 s
cr

ew
F

la
ch

ko
p

fs
ch

ra
u

b
e

В
ин

т/
кр
ы
ш
ка

13
 0

09
 6

57
58

3
O

b
tu

ra
te

u
r/

ca
p

o
t

O
tt

u
ra

to
re

/c
o

p
er

ch
io

O
b

tu
ra

d
o

r/
ta

p
a

C
ap

/c
ov

er
A

b
d

ec
ku

n
g

/H
au

b
e

де
бл

ок
ир

ов
ан
ие

/
кр
ы
ш
ка

13
 0

09
 7

42

58
4

C
o

u
ve

rc
le

 d
u

 T
C

C
o

p
er

ch
io

 d
el

 T
C

Ta
p

a 
d

el
 T

C
Tr

an
sp

ar
en

t 
ca

p
/c

ov
er

K
la

rs
ic

h
td

ec
ke

l-
S

ch
u

tz
П
ро

зр
ач
на
я 
кр
ы
ш
ка

/
кр
ы
ш
ка

13
 0

09
 6

59



P
o

s.
D

és
ig

n
at

io
n

D
en

o
m

in
az

io
n

e
D

es
ig

n
ac

ió
n

D
es

cr
ip

ti
o

n
B

ez
ei

ch
n

u
n

g
Н
аз
ва
ни

е
A

rt
. N

r.

60
1

P
u

p
it

re
 d

e 
co

m
m

an
d

e
Q

u
ad

ro
 d

i m
an

d
o

P
u

p
it

re
 d

e 
m

an
d

o
C

o
n

tr
o

l b
o

ar
d

Z
en

tr
al

sc
h

al
tp

u
lt

П
ан
ел

ь 
уп
ра

вл
ен
ия

13
 0

14
 0

02

60
2

O
b

tu
ra

te
u

r/
su

p
p

o
rt

 r
ég

u
l.

O
tt

u
ra

to
re

/s
u

p
p

.r
eg

o
la

t.
O

b
tu

ra
d

o
r/

so
p

o
rt

e 
re

g
u

l.
Tr

an
sl

u
ce

n
t 

se
al

/b
as

e
A

b
d

ec
ku

n
g

/E
n

tr
ie

g
l./

p
la

tt
e

Кр
ы
ш
ка

/
де

бл
ок
ир

ов
ан
ие

/ 
ос
но

ва
ни

е

13
 0

09
 6

61

60
3

S
u

p
p

o
rt

 r
ég

u
la

ti
o

n
S

u
p

p
o

rt
o

 r
eg

o
la

zi
o

n
e

S
o

p
o

rt
e 

re
g

u
la

ci
ó

n
R

eg
u

la
ti

o
n

 b
as

e
R

eg
u

lie
ru

n
g

ss
o

ck
el

Ре
гу
ли

ру
ем

ое
 

ос
но

ва
ни

е
13

 0
09

 6
62

60
4

Tr
an

sf
o

rm
at

eu
r 

2 
x 

7,
5k

V
Tr

as
fo

rm
at

o
re

Tr
an

sf
o

rm
ad

o
r

Ig
n

it
io

n
 t

ra
n

sf
o

.
Z

ü
n

d
tr

af
o

Тр
ан
сф

ор
м
ат
ор

 р
оз
ж
иг
а

13
 0

09
 6

63

60
4.

1
P

ri
se

 C
.2

P.
+c

âb
le

/t
ra

n
sf

o
.P

re
sa

 C
.2

P.
 +

 c
av

o
/t

ra
sf

.
To

m
a 

C
.2

P.
+ 

ca
b

le
/

tr
an

sf
o

rm
ad

o
r

2P
. B

en
t/

ca
b

le
 t

ra
n

sf
o

.
g

eb
. 2

P.
/Z

ü
n

d
ka

b
el

Ш
те
ке
р 

2-
по

лю
сн
ы
й 

2Р
 +

 
ка
бе

ль
 т
ра

нс
ф
ор

м
ат
ор

а
13

 0
09

 7
73

60
4.

2
C

âb
le

 a
llu

./C
o

rp
s 

L
75

02
x

C
av

o
 a

cc
./c

o
rp

o
C

ab
le

 e
n

ce
n

d
id

o
/c

u
er

p
o

Ig
n

it
io

n
 le

ad
/c

as
in

g
 L

75
0

Z
ü

n
d

ka
b

el
/

G
eb

lä
se

te
il 

B
G

 L
75

0
Ро

зж
иг
ов

ы
й 
ка
бе

ль
 /

Ко
рп

ус
 L

75
0

13
 0

09
 7

27

60
5

C
âb

le
 io

n
i./

co
rp

s 
L

75
0

Io
n

is
at

io
n

 c
ab

le
Io

n
is

at
io

n
sk

ab
el

И
он

из
ац

ио
нн

ы
й 
ка
бе

ль
/

ко
рп

ус
 L

75
0

13
 0

09
 7

44



10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E 17

60
6

P
ri

se
 +

 c
âb

le
/p

re
ss

o
st

at
 

g
az

3P
./p

re
ss

o
st

at
o

 g
as

3P
./p

re
so

st
at

o
 g

as
3P

./g
as

 p
re

ss
u

re
 s

w
it

ch
3P

./G
as

d
ru

ck
w

äc
h

te
r

3 
по

лю
са

 3
Р.

/ Р
ел

е 
да

вл
ен
ия

 г
аз
а

13
 0

11
 8

39

60
7

P
ri

se
 +

 c
âb

le
/v

an
n

e 
g

az
3P

./v
al

vo
la

 g
as

3P
./v

ál
vu

la
 g

as
3P

./g
as

 v
al

ve
3P

./G
as

ve
n

ti
l

3 
по

лю
са

 3
Р.

/ Г
аз
ов

вы
й 

кл
ап
ан

13
 0

09
 6

66

60
8

P
ri

se
 +

 c
âb

le
/r

ég
u

la
te

u
r 

S
K

P
3P

./g
ov

er
n

o
r 

S
K

P
 "

X
5"

3P
./S

K
P

 R
eg

le
r

3 
по

лю
са

 3
Р/
ре
гу
ля

то
р 

SK
P

13
 0

14
 1

62

61
5

S
er

vo
m

o
te

u
r

S
Q

N
 3

1 
48

1 
A

27
66

S
er

vo
m

o
to

re
S

er
vo

m
o

to
r

S
er

vo
m

o
to

r
S

te
lla

n
tr

ie
b

С
ер
во

пр
ив

од
13

 0
16

 5
65

61
9

C
ap

u
ch

o
n

 c
ao

u
tc

h
o

u
c

C
o

p
er

ch
io

 g
o

m
a

C
ap

u
ch

ó
n

 d
e 

g
o

m
a

R
u

b
b

er
 c

ap
G

u
m

m
ik

ap
p

e
Ре

зи
но

вы
й 
ко
лп

ач
ок

13
 0

09
 6

25

62
0

R
el

ai
s 

F
in

d
er

 2
R

T
 5

5.
34

R
el

è
R

el
é

F
in

d
er

 r
el

ay
F

in
d

er
 R

el
ai

s
Ре

ле
 F

in
de

r
13

 0
17

 7
22

62
1

S
o

cl
e 

re
la

is
 F

in
d

er
 5

5.
34

B
as

e 
re

lè
B

as
e 

re
lé

F
in

d
er

 r
el

ay
 b

as
e

F
in

d
er

 R
el

ai
ss

o
ck

el
О
сн
ов

ан
ие

 р
ел

е 
Fi

nd
er

13
 0

17
 7

21

62
2

R
el

ai
s 

th
er

m
iq

u
e 

T.
 L

R
 2

K
40

0V
5,

5 
- 

8,
0A

R
el

è 
te

rm
ic

o
R

el
é 

té
rm

ic
o

R
el

ay
 m

o
to

r 
p

ro
t.

M
o

to
rs

ch
ü

tz
re

la
is

Ре
ле

 к
он

та
кт
ор

а 
дв

иг
ат
ел

я
13

 0
09

 7
46

62
3

C
o

n
ta

ct
eu

r 
T.

 L
C

 1
K

C
o

n
ta

tt
o

re
C

o
n

ta
ct

o
r

C
o

n
ta

ct
o

r
M

o
to

rs
ch

ü
tz

Ко
нт
ак
то
р 
дв

иг
ат
ел

я
13

 0
09

 7
78

62
4

S
o

cl
e 

co
ff

re
t

B
as

e 
p

ro
g

ra
m

m
. 

co
m

an
d

o
B

as
e 

ca
je

tí
n

C
o

n
tr

o
l b

ox
 b

as
e

R
el

ai
ss

o
ck

el
Ц
ок
ол

ь 
ре

ле
13

 0
09

 7
97

62
6

P
ar

ti
e 

ac
ti

ve
 S

G
 5

xx
P

ar
te

 a
tt

iv
a

P
ar

te
 a

ct
iv

a
C

o
n

tr
o

l b
ox

 S
G

 5
xx

R
el

ai
s 

S
G

 5
xx

Ре
ле

 S
G

 5
xx

13
 0

11
 0

99

62
7

4P
.L

60
0 

/m
o

t.
 v

en
ti

lla
ti

o
n

4P
.L

60
0 

/m
o

to
re

 v
en

ti
la

z.
4P

.L
60

0 
/m

o
to

r 
ve

n
ti

la
ci

ó
n

4P
.L

60
0 

/f
an

 m
o

to
r

4 
P.

L
60

0 
/G

eb
lä

se
m

o
to

r
4-
по

л.
 L

60
0 

/ д
ви

га
те
ль

 
ве
нт
ил

ят
ор

а
13

 0
09

 7
82

62
8

P
ri

se
 +

 c
âb

le
/p

re
ss

o
st

at
 

ai
r

2P
./p

re
ss

o
st

at
o

 a
ri

a
2P

./p
re

so
st

at
o

 a
ir

e
2P

./a
ir

 p
re

ss
su

re
 s

w
it

ch
2P

./L
u

ft
d

ru
ck

w
äc

h
te

r
3-
по

л.
 L

12
00

 / 
ре

ле
 

да
вл

ен
ия

 в
оз
ду

ха
13

 0
11

 6
23

63
2

P
o

rt
e 

fu
si

b
le

 +
 f

u
si

b
le

P
o

rt
af

u
si

b
ile

+f
u

si
b

ile
P

o
rt

af
u

si
b

le
s+

fu
si

b
le

s
F

u
se

 c
ar

ri
er

S
ic

h
er

u
n

g
ss

at
z

П
ре

до
хр

ан
ит
ел

ьн
ы
й 

ко
м
пл

ек
т

13
 0

16
 4

57

63
2.

1
F

u
si

b
le

 5
x2

0 
6,

3A
fu

s.
 

le
n

te
F

u
si

b
ile

 f
u

s.
le

n
ta

F
u

si
b

le
 f

u
s.

 le
n

to
F

u
se

 f
in

e
F

ei
n

si
ch

er
u

n
g

С
ла

бо
то
чн

ы
й 

пе
до

хр
ан
ит
ел

ь 
5х

20
 

6,
3А

13
 0

16
 0

28

63
3

P
o

n
t 

d
e 

m
es

u
re

 [
µ

A
 D

C
]

P
o

n
te

 d
i m

is
u

ra
P

u
en

te
 d

e 
m

ed
ic

ió
n

C
o

n
n

ex
io

n
 fo

r 
m

es
u

re
M

eß
b

rü
ck

e
И
зм

ер
ит
ел

ьн
ы
й 
м
ос
т 

(п
ос
то
ян

ны
й 
то
к)

13
 0

10
 0

19

63
6

In
te

rr
u

p
te

u
r 

3 
p

o
s.

2x
In

te
rr

u
tt

o
re

 3
 p

o
s.

In
te

rr
u

p
to

r 
3 

p
o

s.
O

p
er

at
in

g
 s

w
it

ch
 3

 p
o

s.
B

et
ri

eb
ss

ch
al

te
r

Ра
бо

чи
й 
вы

кл
ю
ча
те
ль

 3
 

по
з.

13
 0

09
 6

83

63
8

In
te

rr
u

p
t.

 d
o

u
b

le
 lu

m
i.

2 
p

o
s.

O
p

er
at

in
g

 s
w

it
ch

 2
 p

o
s.

2-
P

o
si

ti
o

n
ss

ch
al

te
r

Ра
бо

чи
й 
вы

кл
ю
ча
те
ль

2 
по

з.
13

 0
09

 7
87

63
9

B
o

u
to

n
 p

o
u

ss
o

ir
 lu

m
i. 

ré
ar

m
.

R
es

ta
rt

 p
u

sh
 b

u
tt

o
n

E
n

tr
ie

g
el

u
n

g
st

as
te

r
Д
еб
ло

ки
ру
ю
щ
ая

 к
но

пк
а

13
 0

15
 5

80

64
0

A
ff

ic
h

eu
r 

IR
IR

 d
is

p
la

y
IR

- 
A

n
ze

ig
e

И
нф

ра
кр
ас
ны

й 
ди

сп
ле

й
13

 0
11

 6
17

64
0.

1
S

u
p

p
o

rt
 a

ff
ic

h
eu

r
D

is
p

la
y 

st
an

d
A

n
ei

g
eh

al
te

r
О
по

ра
 д
ис

пл
ея

13
 0

09
 6

84

64
0.

2
B

lo
c 

al
lim

. 2
30

VA
C

/9
V

C
D

/ 
af

f.
D

is
p

la
y 

p
ow

er
 s

u
p

p
ly

 u
n

it
A

n
ze

ig
en

et
zg

er
ät

Б
ло

к 
пи

та
ни

я 
ди

сп
ле

я 
23

0 
В

 п
ер

ем
ен

. т
ок

 /9
В

 
по

ст
. т
ок

13
 0

11
 6

18

64
0.

3
P

ri
se

 é
q

u
ip

é 
D

B
9

D
B

9 
so

ck
et

D
B

9 
S

te
ck

er
Ш
те
ке
р 

D
B

9
13

 0
11

 6
19

K
it

 a
ff

ic
h

eu
r

S
ch

er
m

o
 k

it
C

ar
tl

es
 k

it
S

et
 d

is
p

la
y

S
et

 A
n

ze
ig

e
Ко

м
пл

ек
т 
дл

я 
ди

сп
ле

я
13

 0
07

 6
10

P
o

s.
D

és
ig

n
at

io
n

D
en

o
m

in
az

io
n

e
D

es
ig

n
ac

ió
n

D
es

cr
ip

ti
o

n
B

ez
ei

ch
n

u
n

g
Н
аз
ва
ни

е
A

rt
. N

r.





10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E 19

P
o

s
D

és
ig

n
at

io
n

D
en

o
m

in
az

io
n

e
D

es
ig

n
ac

ió
n

D
es

cr
ip

ti
o

n
B

ez
ei

ch
n

u
n

g
Н
аз
ва
ни

е
A

rt
. N

r.

40
1

K
it

 J
o

in
t 

to
ri

q
u

e 
M

B
V

E
F

41
2

42
5

K
it

 G
u

ar
n

iz
. t

o
ri

ca
/f

la
n

g
ia

K
it

 J
u

n
ta

 t
ó

ri
ca

/b
ri

d
a

O
’R

in
g

/f
la

n
g

e 
S

et
O

’R
in

g
/F

la
n

sc
h

 S
et

Ко
ль

цо
 к
ру
гл
ог
о 
се
че
ни

я 
/ ф

ла
не
ц

13
 0

11
 3

66
13

 0
11

 3
68

40
2

C
ir

cl
ip

s 
+ 

st
ab

ili
sa

te
u

r
Ø

 6
0

F
er

m
ag

lio
 +

 s
ta

b
ili

zz
at

o
re

G
ru

p
ill

as
 +

 e
st

ab
ili

za
d

o
r

C
ir

cl
ip

s 
+ 

st
ab

ili
zo

r
R

in
g

 +
 S

ta
b

ili
sa

to
r

П
ре
до

хр
ан
ит
ел
ьн

ое
 

ко
ль

цо
 +

 с
та
би

ли
за
то
р

13
 0

11
 3

67

40
4

C
o

lle
ct

eu
r 

m
o

n
té

41
2

R
p

 1
,1

/4
42

5
R

p
 2

F
la

n
g

ia
/c

o
lle

tt
o

re
B

ri
d

a/
co

le
ct

o
r

F
la

n
g

e/
g

as
 t

u
b

e
F

la
n

sc
h

/G
as

ro
h

r
Ф
ла

не
ц/
га
зо
ва
я 
тр
уб

а
13

 0
14

 1
22

13
 0

14
 1

23

40
5

B
ri

d
e 

/ M
B

...
41

2
R

p
 1

,1
/4

42
0

R
p

 2

B
ri

d
a/

M
B

B
ri

d
a/

M
B

M
B

 f
la

n
g

e
F

la
n

sc
h

/M
B

Ф
ла

не
ц/
М
В

...
13

 0
15

 5
86

13
 0

14
 1

24

40
8

V
an

n
e

M
B

 V
E

F
 4

12
 B

01
 S

30
 +

 F
I

M
B

 V
E

F
 4

25
 B

01
 S

10
 +

 F
I

V
al

vo
la

V
ál

vu
la

V
al

ve
V

en
ti

l
Кл

ап
ан

13
 0

16
 7

22
13

 0
16

 7
26

40
8.

1
B

o
b

in
e 

V
S

 +
 V

A
41

2
n

° 
12

05
42

5
n

° 
14

15

B
o

b
in

a
B

o
b

in
a

M
ag

n
et

 c
o

il 
V

S
 +

 V
A

M
ag

n
et

sp
u

le
М
аг
ни

тн
ая

 к
ат
уш

ка
13

 0
15

 5
60

13
 0

15
 5

63

40
9

Jo
in

t 
to

ri
q

u
e/

p
re

ss
. &

 V
P

S
G

ua
rn

iz
.to

ri
ca

/p
re

ss
. e

 V
P

S
Ju

n
ta

 t
ó

ri
ca

/p
re

s.
 y

 V
P

S
O

’R
in

g
/p

re
ss

.
O

’R
in

g
/D

ru
ck

w
äc

h
te

r
Ко

ль
цо

 к
ру
гл
ог
о 
се
че
ни

я 
/ р

ел
е 
да

вл
ен
ия

 V
PS

13
 0

16
 2

17

41
0

P
re

ss
o

st
at

 G
W

 1
50

 A
5

P
re

ss
o

st
at

o
P

re
ss

o
st

at
o

P
re

ss
. c

o
n

t.
 d

ev
ic

e
D

ru
ck

w
äc

h
te

r
Ре

ле
 д
ав
ле

ни
я

13
 0

16
 4

61

41
2

Tu
b

es
 P

L
+P

F
 G

/D
. +

 P
b

r
41

2
42

5

Tu
b

i P
L

+P
F

 G
/D

. +
 P

b
Tu

b
o

s 
P

L
+P

F
 G

/D
. +

 P
b

P
re

ss
u

re
 f

ee
d

 P
L

+P
F

 L
/R

. 
+ 

P
b

r
R

o
h

rd
ru

ck
 P

L
+P

F
 L

/R
.

+ 
P

b
r

Тр
уб

ки
 Р

L+
РF

 G
/D

.
13

 0
14

 1
25

13
 0

14
 1

26

41
3

Ta
m

is
41

2
42

5

F
ilt

ro
Ta

m
iz

S
cr

ee
n

S
ie

b
Ф
ил

ьт
р

13
 0

16
 0

12
13

 0
14

 1
27

41
3.

1
Jo

in
t 

p
la

t 
co

u
v.

 t
am

is
41

2
G

u
ar

n
it

zi
o

n
e

Ju
n

ta
F

la
t 

se
al

/s
cr

ee
n

 c
ov

er
F

la
ch

d
ic

h
tu

n
g

/ S
ie

b
d

ec
ke

lП
ло

ск
ое

 у
пл

от
не
ни

е 
 / 

кр
ы
ш
ка

 ф
ил

ьт
ра

13
 0

11
 7

22

41
4

F
ilt

re
 e

xt
ér

ie
u

r 
A

n
el

lo
R

p
 2

F
ilt

ro
 e

st
er

n
o

F
ilt

ro
 e

xt
er

io
r

E
xt

er
n

al
 f

ilt
er

au
ß

er
es

 F
ilt

er
Н
ар
уж

ны
й 
ф
ил

ьт
р

13
 0

09
 7

00

41
4.

1
E

lé
m

en
t 

fi
lt

ra
n

t 
A

n
el

lo
R

p
 2

E
le

m
en

to
 f

ilt
ra

n
te

E
le

m
en

to
 f

ilt
ra

n
te

S
ta

in
er

 e
le

m
en

t
F

ilt
er

ei
n

sa
tz

Ф
ил

ьт
ру
ю
щ
ий

 э
ле
м
ен
т

13
 0

15
 8

64

41
8

C
o

n
tr

ô
le

u
r 

d
’é

ta
n

ch
éi

té
16

0-
21

0
V

P
S

 5
04

 S
02

C
o

n
tr

o
llo

re
 d

i t
en

u
ta

C
o

n
tr

o
la

d
o

r 
d

e 
es

ta
n

q
u

ei
d

ad
T

ig
h

tn
es

s 
co

n
tr

o
l

D
ic

h
te

p
rü

fg
er

ät
О
рг
ан

 к
он

тр
ол

я 
ут
еч
ек

13
 0

02
 6

66





10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E 21

P
o

s
D

és
ig

n
at

io
n

D
en

o
m

in
az

io
n

e
D

es
ig

n
ac

ió
n

D
es

cr
ip

ti
o

n
B

ez
ei

ch
n

u
n

g
Н
аз
ва
ни

е
A

rt
. N

r.

40
1

K
it

 jo
in

t 
O

’R
in

g
M

B
V

E
F

 4
20

S
et

 g
u

ar
n

iz
io

n
i O

’R
in

g
S

et
 ju

n
ta

 O
’R

in
g

O
’R

in
g

 s
et

O
’R

in
g

 s
et

Ко
ль

цо
 к
ру
гл
ог
о 

се
че
ни

я,
 к
ом

пл
ек
т

13
 0

11
 3

68

40
2

C
ir

cl
ip

s 
+ 

st
ab

ili
sa

te
u

r
F

er
m

ag
lio

 +
 s

ta
b

ili
zz

at
o

re
G

ru
p

ill
as

 +
 e

st
ab

ili
za

d
o

r
C

ir
cl

ip
s 

+ 
st

ab
ili

zo
r

R
in

g
 +

 S
ta

b
ili

sa
to

r
П
ре
до

хр
ан
ит
ел
ьн

ое
 

ко
ль

цо
 +

 с
та
би

ли
за
то
р

13
 0

11
 3

67

40
4

C
o

lle
ct

eu
r 

m
o

n
té

R
p

 2
C

o
lle

tt
o

re
 m

o
n

t.
C

o
le

ct
o

r
G

as
 t

u
b

e
A

n
sc

h
lu

ß
fl

an
sc

h
С
ое

ди
ни

те
ль

ны
й 

ф
ла

не
ц

13
 0

14
 1

28

40
5

B
ri

d
e 

/ M
B

V
E

F
 4

20
R

p
 2

B
ri

d
a 

/ M
B

V
E

F
 4

20
B

ri
d

a 
/ M

B
V

E
F

 4
20

M
B

 F
la

n
g

e
F

la
n

sc
h

/M
B

Ф
ла

не
ц

13
 0

07
 8

59

40
8

V
an

n
e

M
B

 V
E

F
 4

20
 B

01
 S

10
V

al
vo

la
V

ál
vu

la
V

al
ve

 M
B

V
E

F
G

as
ar

m
at

u
r 

M
B

V
E

F
Кл

ап
ан

 M
B

 V
EF

13
 0

16
 7

25

40
8.

1
B

o
b

in
e 

V
S

 +
 V

A
n

°1
21

5
B

o
b

in
a

B
o

b
in

a
M

ag
n

et
ic

 c
o

il
M

ag
n

et
sp

u
le

М
аг
ни

тн
ая

 к
ат
уш

ка
13

 0
11

 7
26

40
9

Jo
in

t O
’R

in
g

/p
re

ss
./V

P
S

 2
x

G
u

ar
n

iz
.t

o
ri

ca
/p

re
s.

 /V
P

S
 

x2
Ju

n
ta

 t
ó

ri
ca

/p
re

s.
/V

P
S

 x
2

O
’R

in
g

 /p
re

ss
./V

P
S

 5
04

O
’R

in
g

/D
ru

ck
w

./V
P

S
50

4
Ко

ль
цо

 к
ру
гл
ог
о 

се
че
ни

я/
ре
ле

 д
ав
ле

ни
я/

 
VP

S5
04

13
 0

16
 2

17

41
0

P
re

ss
o

st
at

 G
W

 1
50

 A
5

P
re

ss
o

st
at

o
P

re
ss

o
st

at
o

P
re

ss
. c

o
n

t.
 d

ev
ic

e
D

ru
ck

w
äc

h
te

r
Ре

ле
 д
ав
ле

ни
я

13
 0

10
 0

78

41
1

M
an

o
m

èt
re

 0
-6

0 
m

b
ar

M
an

o
m

et
ro

M
an

o
m

et
ro

P
re

ss
u

re
 g

au
g

e 
0-

60
 m

b
ar

M
an

o
m

et
er

 0
-6

0 
m

b
ar

М
ан
ом

ет
р 

0-
60

 м
ба

р
13

 0
11

 7
21

41
2

Tu
b

es
 P

L
+P

F
 G

.D
.+

 P
b

r
Tu

b
i

Tu
b

o
s

P
re

ss
u

re
 f

ee
d

 P
L

+P
F

 L
.R

. 
+ 

P
b

r
R

o
h

rd
ru

ck
 P

L
+P

F
 L

.R
. +

 
P

b
r

Тр
уб

ки
 P

L+
PF

 G
/D

. +
 Р

br
13

 0
14

 1
29

41
3

E
le

m
en

t 
fi

lt
ra

n
t 

+ 
jo

in
t

E
le

m
en

to
 f

ilt
ra

n
te

 +
 

g
u

ar
n

iz
io

n
e

E
le

m
en

to
 f

ilt
ra

n
te

 +
 ju

n
ta

F
ilt

er
 e

le
m

en
t 

+ 
se

al
F

ilt
er

ei
n

sa
tz

-S
et

Ф
ил

ьт
ру
ю
щ
ий

 э
ле
м
ен
т,

 
ко
м
пл

ек
т

13
 0

07
 9

01

41
8

C
o

n
tr

ô
le

u
r 

d
’é

ta
n

ch
éi

té
V

P
S

50
4 

S
02

C
o

n
tr

o
llo

 d
el

l t
en

u
ta

C
o

n
tr

o
l d

e 
es

ta
n

q
u

ei
d

ad
T

ig
h

tn
es

s 
co

n
tr

o
l

D
ic

h
te

p
rü

fg
er

ät
О
рг
ан

 к
он

тр
ол

я 
ут
еч
ек

13
 0

01
 7

78





10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E 23

P
o

s
D

és
ig

n
at

io
n

D
en

o
m

in
az

io
n

e
D

es
ig

n
ac

ió
n

D
es

cr
ip

ti
o

n
B

ez
ei

ch
n

u
n

g
Н
аз
ва
ни

е
A

rt
. N

r.

40
1

K
it

 J
o

in
ts

1
R

p
2

2
D

N
65

3
D

N
80

K
it

 g
u

ar
n

it
zi

o
n

e
K

it
 ju

n
ta

S
ea

l s
et

D
ic

h
tu

n
g

 S
et

Уп
ло

тн
ен
ие

 - 
ко
м
пл

ек
т

13
 0

11
 7

33
13

 0
13

 7
81

13
 0

13
 7

82

40
2

C
ir

cl
ip

s 
+ 

st
ab

ili
sa

te
u

r
Ø

 6
0

F
er

m
ag

lio
 +

 s
ta

b
ili

zz
at

o
re

G
ru

p
ill

as
 +

 e
st

ab
ili

za
d

o
r

C
ir

cl
ip

s 
+ 

S
ta

b
ili

zo
r

S
ic

h
er

u
n

g
sr

in
g

 +
 

S
ta

b
ili

sa
to

r
П
ре
до

хр
ан
ит
ел
ьн

ое
 

ко
ль

цо
 +

 с
та
би

ли
за
то
р

13
 0

11
 3

67

40
4

C
o

lle
ct

eu
r 

m
o

n
té

 
1

R
p

 2
2

D
N

65
3

D
N

80

C
o

lle
tt

o
re

C
o

le
ct

o
r

G
as

 t
u

b
e 

cp
l.

A
n

sc
h

lu
ß

fl
an

sc
h

 B
G

Ф
ла

не
ц/
га
зо
ва
я 
тр
уб

а
13

 0
13

 7
83

13
 0

13
 7

84
13

 0
13

 7
85

40
6

V
an

n
e 

d
e 

sé
cu

ri
té

S
K

P
 1

5.
00

0E
2

V
al

vo
la

 d
i s

ic
u

re
zz

a
V

ál
vu

la
 d

e 
se

g
u

ri
d

ad
S

af
et

y 
va

lv
e

S
ic

h
er

h
ei

ts
ve

n
ti

l
П
ре

до
хр

ан
ит
ел

ьн
ы
й 

кл
ап
ан

13
 0

20
 9

51

40
7

R
ég

u
la

te
u

r 
S

K
P

 7
5.

00
3E

2
R

eg
o

la
to

re
R

eg
u

la
d

o
r

G
ov

er
n

o
r

S
te

lla
n

t.
С
ер

во
пр

ив
од

13
 0

20
 9

50

40
8

V
an

n
e 

p
ri

n
ci

p
al

e
1

V
G

D
 2

0.
50

7
R

p
2

2
V

G
D

 4
0 

06
5 

D
N

65
3

V
G

D
 4

0.
08

0 
D

N
80

V
al

vo
la

 p
ri

n
ci

p
al

e
V

ál
vu

la
 p

ri
n

ci
p

al
P

ri
n

ci
p

al
 v

al
ve

H
au

p
tv

en
ti

l
Гл
ав

ны
й 
кл
ап
ан

13
 0

13
 7

77
13

 0
11

 8
47

13
 0

13
 7

86

41
0

P
re

ss
o

st
at

 G
W

 5
0 

A
4

P
re

ss
o

st
at

o
P

re
ss

o
st

at
o

P
re

ss
. c

o
n

t.
 d

ev
ic

e
D

ru
ck

w
äc

h
te

r
Ре

ле
 д
ав
ле

ни
я

13
 0

16
 4

62

41
4

F
ilt

re
 e

xt
ér

ie
u

r
1

R
p

2
2

D
N

65
3

D
N

80

F
ilt

ro
 e

st
er

n
o

F
ilt

ro
 e

xt
er

io
r

E
xt

er
n

al
 f

ilt
er

G
as

fi
lt

er
Н
ар
уж

ны
й 
ф
ил

ьт
р

13
 0

09
 7

00
13

 0
09

 7
03

13
 0

13
 7

87

41
4.

1
E

lé
m

en
t 

fi
lt

ra
n

t
1

R
p

2
2

D
N

65
3

D
N

80

E
le

m
en

to
 f

ilt
ra

n
te

E
le

m
en

to
 f

ilt
ra

n
te

S
tr

ai
n

er
 e

le
m

en
t

G
as

fi
lt

er
-E

in
sa

tz
Ф
ил

ьт
ру
ю
щ
ий

 э
ле
м
ен
т

13
 0

15
 8

64
13

 0
15

 8
60

13
 0

15
 8

61

41
8

C
o

n
tr

ô
le

u
r 

d
’é

ta
n

ch
éi

té
V

P
S

50
4 

S
01

C
o

n
tr

o
llo

re
 d

i t
en

u
ta

C
o

n
tr

o
la

d
o

r 
d

e 
es

ta
n

q
u

ei
d

ad
T

ig
h

tn
es

s 
co

n
tr

o
l

D
ic

h
te

p
rü

fg
er

ät
О
рг
ан

 к
он

тр
ол

я 
ут
еч
ек

13
 0

01
 7

78

42
0

C
âb

le
 d

e 
lia

is
o

n
L

in
k 

ca
b

le
C

âb
le

 d
e 

lia
is

o
n

13
 0

20
 9

58

42
1

C
o

n
n

ec
te

u
r 

b
ri

d
g

e 
A

G
A

68
B

ri
d

g
e 

p
lu

g
Z

w
is

ch
en

st
ec

ke
r

C
o

n
n

ec
te

u
r 

b
ri

d
g

e 
A

G
A

68
13

 0
22

 5
11



10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E24



10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E 25

Schémas électrique et hydraulique
Schemi elettrico e idraulico
Esquema eléctrico y hidràulico
Electric and hydraulic diagrams
Elektro- und Hydraulikschema
Электрические и гидравлические схемы



EDCB FA

8
7

6
5

4
3

2
1

A
m

 :
P

ag
e 

:
/

N
° 

de
 s

ch
ém

a 
:

A
rt

. N
° 

:
V

is
a 

:
D

at
e 

:

/2
.C

6

/3
.D

3

/2
.E

5

/2
.C

8

/2
.C

5

/2
.B

5

/2
.B

5

/2
.D

5

/2
.F

2

1
5

10
43

0
G

03
.1

.0
29

9
13

01
34

86
.B

M
tz

08
.1

2.
05

6,
3 

A

1 2

3 4

5 6
/2

.E
8

K
1

/2.E8

97 98

95 96

1 2

3 4

5 6
.

F
12

T6

T7

T8

B5

U
V

W

3~M
M

1

L1

L2

L3

T
L

1
2

3

A
M

1
2

3

P
E

29
6

29
7

N
83

73
L1

0
P

E
82

84
86

85
74

1 2

3 4
10

A.
1 2

3 4

5 6
..AQ
1

A
M

1
2

3

21 22

13 14

S
H

5/
H

6.

1 2

T
P

F
1

1 2

T
P

S
6

21 22

13 14

S
5/

H
6

h
P

4
1

3

2

T
P

F
10

P
E

B
A

6
9

8

A
1

S
G

5X
X

S
2

A
F

F
IC

H
E

U
R

D
B

9

R
S

 2
32

A
4

S
28

S
1/

H
10

23
0 

V
~

  5
0H

z

N
L

T
ri

 4
00

V
 5

0H
z

L2
L1

L3

La
 p

ro
te

ct
io

n 
de

 l'
in

st
al

la
tio

n 
do

it 
êt

re
 c

on
fo

rm
e

au
x 

no
rm

es
 e

n 
vi

gu
eu

r.

La
 p

ro
te

zi
on

e 
de

ll'
in

st
al

la
zi

on
e 

de
ve

 e
ss

er
e 

in
co

nf
or

m
ità

 a
lle

 n
or

m
e 

in
 v

ig
or

e.

La
 p

ro
te

cc
iò

n 
de

 la
 in

st
al

la
ci

òn
 d

eb
e 

se
r 

en
co

nf
or

m
id

ad
 c

on
 la

s 
no

rm
as

 e
n 

vi
go

r.

P
ro

te
ct

io
n 

of
 th

e 
in

st
al

la
tio

n 
m

us
t c

om
pl

y 
w

ith
th

e 
ac

tu
al

 n
or

m
s.

D
er

 S
ch

ut
z 

de
r 

A
nl

ag
e 

m
us

s 
de

n 
ge

lte
nd

en
 N

or
m

en
en

ts
pr

ec
he

n.

B
es

ch
er

m
in

g 
va

n 
de

 in
st

al
la

tie
 m

oe
t i

n 
ov

er
ee

n-
st

em
m

in
g 

vo
lg

en
s 

de
 n

or
m

en
 d

ie
 v

an
 k

ra
ch

t z
ijn

.

M
is

e 
à 

la
 te

rr
e 

co
nf

or
m

ém
en

t a
u 

ré
se

au
 lo

ca
l /

 M
es

sa
 a

 te
rr

a 
in

 c
on

fo
rm

ità
 a

lla
 r

et
e 

lo
ca

le
P

ue
st

a 
a 

tie
rr

a 
en

 c
on

fo
rm

id
ad

 c
on

 la
 r

ed
 lo

ca
l /

 E
ar

th
in

g 
in

 a
cc

or
da

nc
e 

w
ith

 th
e 

lo
ca

l r
eg

ul
at

io
n

E
rd

un
g 

na
ch

 ö
rt

lic
he

n 
V

or
sc

hr
ift

en
 / 

A
ar

di
ng

 in
 o

ve
re

en
st

em
m

in
g 

m
et

 h
er

 p
la

at
se

lij
k 

ne
t

Li
m

ita
do

r 
de

 s
ob

re
ca

le
nt

am
ie

nt
o

S
ic

he
rh

ei
ts

be
gr

en
ze

r

T
h.

/p
r.

 s
éc

ur
ité

S
af

et
y 

lim
ite

r

T
er

m
os

ta
do

 d
i s

ic
ur

ez
za

F
1

B
ev

ei
lin

g 
th

er
m

os
ta

at

S
6

Li
m

ite
ur

Li
m

ita
do

re
Li

m
ita

do
r

Li
m

ite
r

B
eg

re
nz

er
B

ep
er

ki
ng

th
er

m
os

ta
at

S
7

2 
al

lu
re

s
2 

st
ad

i
2 

et
ap

as
2 

st
ag

es
2 

S
tu

fig
2 

tr
ap

C
ha

ud
iè

re
 / 

C
al

da
ia

 / 
C

al
de

ra
 / 

B
oi

le
r 

/ K
es

se
l /

 K
et

el

S
5/

H
6 

(O
P

T
IO

N
)

P
an

ne
/D

év
er

ou
ill

ag
e

In
co

nv
en

ie
nt

e/
S

bl
oc

ca
gg

io
F

al
lo

/D
es

bl
oq

ue
o

T
ro

ub
le

/R
es

et
S

tö
ru

ng
/F

er
ne

nt
r.

S
to

rin
g/

O
nt

gr
en

de
lin

g

P
4 

(O
P

T
IO

N
)

C
om

pt
eu

r 
ho

ra
ire

C
on

ta
or

e
C

on
ta

do
r 

ho
ra

rio
R

un
ni

ng
 h

or
s 

m
et

er
B

et
rie

bs
st

un
de

nz
ah

le
r

U
ur

te
lle

r

S
2

S
7

B
rû

le
ur

B
ru

ci
at

or
e

Q
ue

m
ad

or
B

ur
ne

r
B

re
nn

er
B

ra
nd

er

C

A

E

WS

Y V U

N



EDCB FA

8
7

6
5

4
3

2
1

A
m

 :
P

ag
e 

:
/

N
° 

de
 s

ch
ém

a 
:

A
rt

. N
° 

:
V

is
a 

:
D

at
e 

:

/1
.C

7
/3

.C
5

/1
.D

5

/1
.E

7

/1
.E

7

/1
.D

8

/1
.E

8

/1
.E

8

/1
.F

8
/3

.F
1

2
5

10
43

0
G

03
.1

.0
29

9
13

01
34

86
.B

M
tz

08
.1

2.
05

1
2

3

1
2

3
X

5B

2
3

1

21

22
24

/2
.F

7
K

4

N
382 1

-Y
15

1
2

P

P
F

6

13 14
/2

.F
8

K
1

/2
.D

5

/2
.C

6

11
14

21
2412 22

A
1

A
2

K
4

1
3

2 95 96
/1

.E
2

F
12

/1
.D

1

/2
.E

6

1
2

3
4

5
6

13
14

A
1

A
2

K
1

18
8

18
9

18
4

18
5

18
6

17
8

11

12
14

/2
.E

7K
4

M

6
8

2
3

A
B

B

A

9
7

PTCB
A

S
Q

N
 3

1.
48

1

1

1110

O
P

T
IO

N
(P

os
tv

en
til

at
io

n)

(P
os

tv
en

til
az

io
ne

)

(P
os

tv
en

til
ac

io
n)

(P
os

tv
en

til
at

io
n)

(N
ac

hs
pu

lu
ng

)

(N
av

en
til

at
ie

)

A
1

15
Y

1

16
18

A
2

X
5S

S
3

.
-

+

S
G

5X
X

A
1

B
rû

le
ur

B
ru

ci
at

or
e

Q
ue

m
ad

or
B

ur
ne

r
B

re
nn

er
B

ra
nd

er
55

m
ax

. 5
0 

V
A

4
7

C

X
5S

X
5B

T
B

T
R

ég
ul

at
io

n/
R

eg
ol

az
io

ne
/R

eg
ul

ac
io

n
R

eg
ul

at
io

n/
R

eg
le

r/
R

eg
el

in
g

S
on

de
/S

on
da

/S
on

da
P

ro
be

/S
on

de
/S

en
so

r
T

B
T

Y
10

C
C

E

W

S

YV

U

N
N



EDCB FA

8
7

6
5

4
3

2
1

A
m

 :
P

ag
e 

:
/

N
° 

de
 s

ch
ém

a 
:

A
rt

. N
° 

:
V

is
a 

:
D

at
e 

:

/2
.C

7

/1
.D

7

/2
.F

8

3
5

10
43

0
G

03
.1

.0
29

9
13

01
34

86
.B

M
tz

08
.1

2.
05

N
P

E
T

7
T

6
T

8
B

5
L1

H
7.

P
E

2
1

3

P
F

4

1
2

3
P

E

B
1.

63 N

T
1.

N
60

11
6

61
P

E
P

E
54

11
5

56
N

51
52

P
E

N

H
12

.

P
F

4.
2 1

1
2

2
3

P
E

1
P

E
2

1

P
E

11
5

56
54

N
P

E
51

2 1
-Y

12
.

-Y
13

.
S

02
V

P
S

 5
04

A
3

X
3B

X
3S

M
IN

.

X
4B

X
4S/

R
am

pe
 d

e 
ga

z
R

am
pa

 g
as

/
R

am
pa

 d
e 

ga
s

G
as

 tr
ai

n 
/

G
as

ra
m

pe
 /

G
as

ve
rd

ee
lb

ui
s

2
3

B
10

M
IN

.

X
3S

X
3B

X
4S

X
4B

L 
&

 G

Y
12

Y
13

R
am

pe
 d

e 
ga

z
G

as
 tr

ai
n 

/
G

as
ra

m
pe

 /
G

as
ve

rd
ee

lb
ui

s
/

R
am

pa
 g

as
/

R
am

pa
 d

e 
ga

s

B
rû

le
ur

B
ru

ci
at

or
e

Q
ue

m
ad

or
B

ur
ne

r
B

re
nn

er
B

ra
nd

er

A
1

S
G

5X
X

9

P
ou

r/p
er

/p
ar

a/
fo

r/
fü

r/
vo

or
 C

12
0 

:
O

pt
io

ns
/O

pz
io

ne
/O

pc
io

ne
s/

O
pt

io
ns

/O
pt

io
ne

n/
O

pt
ie

M
B

V
E

F

C

A

N



EDCB FA

8
7

6
5

4
3

2
1

A
m

 :
P

ag
e 

:
/

N
° 

de
 s

ch
ém

a 
:

A
rt

. N
° 

:
V

is
a 

:
D

at
e 

:
4

5
10

43
0

G
03

.1
.0

29
9

13
01

34
86

.B
M

tz
08

.1
2.

05

A
1

A
4

B
1

B
10 F
4

F
6

F
10

F
12

F
us

ib
le

E
le

ct
ro

de
 d

'io
ni

sa
tio

n

P
on

t d
e 

m
es

ur
e

C
of

fr
et

 d
e 

co
nt

rô
le

P
ro

te
ct

io
n 

th
er

m
iq

ue
 M

1

M
an

os
ta

t
ga

z 
m

in
.

M
an

os
ta

t
d'

ai
r

A
ffi

ch
eu

r

P
re

ss
os

ta
to

 g
as

P
re

ss
os

ta
to

 a
ria

E
le

ttr
od

o 
d'

io
ni

zz
az

io
ne

P
ro

gr
am

m
at

or
e 

di
co

m
an

do

"F
R

"
"I

T
"

P
on

te
 d

i m
is

ur
a

F
us

ib
ile

P
ro

te
zi

on
e 

te
rm

ic
a 

M
1

V
is

ua
liz

za
to

re

P
re

so
st

at
o 

de
 g

as

P
re

so
st

at
o 

de
 a

ire

E
le

ct
ro

do
 d

e 
io

ni
za

ci
on

C
aj

a 
de

 m
an

do
 y

se
gu

rid
ad

"E
S

"

P
ue

nt
e 

de
 m

ed
ic

io
n

F
us

ib
le

P
ro

te
cc

io
n 

te
rm

ic
a 

M
1

P
an

ta
lla

 d
e 

vi
su

al
iz

ac
ió

n
D

is
pl

ay

A
ir 

pr
es

su
re

 s
w

itc
h

C
on

tro
l f

us
e

Io
ni

sa
tio

n 
el

ec
tr

od
e

C
ur

re
nt

 b
rid

ge

M
in

 g
as

 p
re

ss
ur

e 
sw

itc
h

C
on

tro
l a

nd
 s

af
et

y 
un

it

"G
B

"

Th
er

m
al

 p
ro

te
ct

io
n 

M
1

A
nz

ei
ge

vo
rr

ic
ht

un
g

Io
ni

sa
tio

ns
el

ec
tr

od
e

M
es

sb
ru

ec
ke

S
ic

he
ru

ng

F
eu

er
un

gs
au

to
m

at

G
as

dr
uc

k
w

äc
ht

er
 m

in
.

Lu
ftd

ru
ck

w
äc

ht
er

"D
E

"

W
är

m
es

ch
ut

z 
M

1

A
3

C
on

trô
le

 d
'é

ta
nc

he
ité

C
on

tro
llo

 d
el

la
 te

nu
da

C
on

tro
l d

e 
es

ta
nq

ue
id

ad
Ti

gh
tn

es
s 

co
nt

ro
lle

r
D

ic
ht

he
its

ko
nt

ro
llg

er
ät

G
as

pr
es

so
st

aa
t

Lu
ch

tp
re

ss
os

ta
at

Io
ni

sa
tie

-e
le

kt
ro

de

B
ed

ie
ni

ng
s 

en
 v

ei
lig

he
id

sk
of

fe
r

M
ee

tb
ru

g

Z
ek

er
in

g

T
he

rm
is

ch
e 

be
sc

he
rm

in
g 

M
1

U
itl

ez
in

g

A
fd

ic
ht

in
gs

co
nt

ro
le

K
..

M
1

H
12H
7

D
éf

au
t é

ta
nc

hé
ité

C
on

ta
ct

eu
r/

re
la

is

M
ot

eu
r 

du
br

ûl
eu

r

M
an

qu
e 

de
 g

az

M
ot

or
e 

de
l b

ru
ci

at
or

e

D
ife

tto
 d

i t
en

ut
a

M
an

ca
nz

a 
de

l g
as

C
on

ta
tto

re
/r

el
è

M
ot

or
 d

el
 q

ue
m

ad
or

F
al

lo
 d

e 
es

ta
nq

ue
id

ad

A
us

en
ci

a 
de

 g
as

C
on

ta
ct

o/
re

lé

B
ur

ne
r 

m
ot

or

G
as

 la
ck

T
ig

ht
ne

ss
 fa

ul
t

C
on

ta
ct

or
/r

el
ay

B
re

nn
er

m
ot

or

D
ic

ht
he

its
m

an
ge

l

G
as

m
an

ge
l

S
ch

al
te

r/
R

el
ai

s

B
ra

nd
er

m
ot

or

A
fd

ic
ht

in
gs

fo
ut

G
as

ge
br

ek

C
on

ta
ct

or
/r

el
ai

s

S
1/

H
10

S
2

S
3

S
H

5/
H

6

In
te

r.
 +

/-

In
te

r.
 m

an
.-

au
to

.

M
ar

ch
e/

ar
rê

t

D
év

er
ou

ill
ag

e

A
cc

es
o/

sp
en

to

In
te

rr
. m

an
/a

ut
o

In
te

rr
. +

/-

S
bl

oc
ca

gg
io

M
ar

ch
a/

P
ar

ad
a

In
te

rr
up

to
r 

m
an

ua
l/a

ut
o

In
te

rr
up

to
r 

+/
-

D
es

bl
oq

ue
o

+
/-

 s
w

itc
h

O
n/

of
f

M
an

./a
ut

o.
 r

es
po

ns
e

R
es

et

S
ch

al
te

r 
+/

-

W
ah

ls
ch

al
te

r 
m

an
.-

au
to

m
.

E
in

/A
us

F
er

ne
nt

r.

A
an

/U
it

S
ch

ak
el

aa
r 

m
an

./a
ut

o

S
ch

ak
. +

/-

O
nt

gr
en

de
lin

g

T
1

S
28

Tr
an

sf
o.

In
te

r.
 T

él
éc

om
m

an
de

/lo
ca

l

Tr
as

fo
rm

at
or

e
T

ra
ns

fo
rm

ad
or

 d
e

en
ce

nd
id

o
Ig

ni
tio

n
tr

an
sf

o.
tr

an
sf

or
m

at
or

Z
ün

dt
ra

fo
.

In
te

rr
. T

el
ec

om
an

do
/lo

ca
le

In
te

r.
 te

le
m

an
do

/lo
ca

l
Lo

ca
l/r

em
ot

e 
co

nt
ro

l i
nt

er
.

In
te

r-
F

er
ns

te
ue

ru
ng

 / 
O

rt

O
nt

st
ek

in
gs

-

S
ch

ak
el

aa
r A

fs
ta

nd
sb

ed
ie

ni
ng

/lo
ka

al

Y
13

Y
15

V
an

ne
 d

e 
pr

ot
ec

tio
n

V
an

ne
 g

az
 p

rin
ci

pa
le

V
al

vo
la

 p
rin

ci
pa

le
 g

as

V
al

vo
la

 d
i p

ro
te

zi
on

e

V
al

vu
la

 d
e 

ga
s 

pr
in

ci
pa

l

V
al

vu
la

 d
e 

pr
ot

ec
ci

on
P

ro
te

ct
io

n 
va

lv
e

G
as

 v
al

ve
 b

ur
ne

r 
si

de

S
ch

ut
zv

en
til

G
as

ve
nt

ilb
re

nn
er

se
iti

g
H

oo
fd

af
sl

ui
te

r 
ga

s

B
es

ch
er

m
in

gs
af

sl
ui

te
r

Y
10

S
er

vo
m

ot
eu

r
S

er
vo

m
ot

or
e

S
er

vo
m

ot
or

D
am

pe
r 

m
ot

or
S

te
lla

nt
rie

b
S

er
vo

m
ot

or

29
6/

29
7

M
/A

 p
ar

 té
lé

co
m

m
an

de
A

cc
es

o/
sp

en
to

 c
on

 te
le

co
m

an
do

M
ar

ch
a/

P
ar

ad
a 

m
ed

ia
nt

e 
te

le
m

an
do

O
N

/O
F

F
 b

y 
re

m
ot

e 
co

nt
ro

l
E

in
/A

us
 fe

rn
ge

st
eu

er
t

A
an

/U
it 

m
et

 a
fs

ta
nd

sb
es

tu
rin

g

"N
L

"

Y
12

V
an

ne
 g

az
 d

e 
sé

cu
rit

é
V

al
vo

la
 s

ic
ur

ez
za

 g
as

V
al

vu
la

 d
e 

se
gu

rid
ad

 d
e 

ga
s

S
af

et
y 

ga
s 

va
lv

e
S

ic
he

rh
ei

ts
ga

sv
en

til
V

ei
lig

he
id

sa
fs

lu
ite

r 
ga

s



EDCB FA

8
7

6
5

4
3

2
1

A
m

 :
P

ag
e 

:
/

N
° 

de
 s

ch
ém

a 
:

A
rt

. N
° 

:
V

is
a 

:
D

at
e 

:
5

5
10

43
0

G
03

.1
.0

29
9

13
01

34
86

.B
M

tz
08

.1
2.

05

M
M

P
S

A

P
S

A

P
dS

A

11
0

10
6

11
9.

1

11
9.

2

11
9.

1

T
1

Y
10

M
1

11
3

10
3

10
1

F
6

11
9.

3

G
az

G
asA
ir

A
ria

A
ire A
ir

Lu
ft

Lu
ch

t

Y
12

Y
13

A
3

F
4

10
6

T
1

F
6

M
1

F
4

Y
13

Y
10 10
1

10
3

10
6

11
0

11
3

11
9.

1

11
9.

2

11
9.

3

V
an

ne
 g

az
pr

in
ci

pa
le

S
er

vo
m

ot
eu

r

V
en

til
at

eu
r

V
ol

et
 d

'a
ir

G
ril

le
d'

as
pi

ra
tio

n

F
ilt

re

In
je

ct
eu

r 
ga

z

P
ris

e 
pr

es
si

on

P
ris

e 
pr

es
si

on

P
ris

e 
pr

es
si

on

ga
z

fo
ye

r

ai
r

M
an

os
ta

t
d'

ai
r

M
ot

eu
r 

du

T
ra

ns
fo

.

M
an

os
ta

t
ga

z 
m

in
.

br
ul

eu
r

P
re

ss
os

ta
to

 g
as

P
re

ss
os

ta
to

 a
ria

M
ot

or
e 

de
l b

ru
ci

at
or

e

P
re

so
st

at
o 

de
 g

as

G
as

 v
al

ve
bu

rn
er

 s
id

e

D
am

pe
r 

m
ot

or

Im
pe

lle
r

A
ir-

da
m

pe
r

P
ro

te
ct

io
n

F
ilt

er

G
as

 in
je

ct
or

P
re

ss
ur

e 
pi

ck
up

P
re

ss
ur

e 
pi

ck
up

P
re

ss
ur

e 
pi

ck
up

G
as

fu
rn

ac
e

ai
r

Ig
ni

tio
n

B
ur

ne
r 

m
ot

or

A
ir 

pr
es

su
re

tr
an

sf
o.

pr
es

su
re

M
in

 g
as

S
te

lla
nt

rie
b

F
ilt

er

A
ns

au
gg

itt
er

G
as

in
je

kt
or

V
en

til
at

or

Lu
ftk

la
pp

e

Z
un

dt
ra

fo
.

B
re

nn
er

m
ot

or

P
re

so
st

at
o 

de
 a

ire

M
ot

or
 d

el
 q

ue
m

ad
or

T
ra

sf
or

m
at

or
e

T
ra

ns
fo

rm
ad

or
 d

e
en

ce
nd

id
o

S
er

vo
m

ot
or

e
S

er
vo

m
ot

or

V
al

vo
la

 p
rin

ci
pa

le
ga

s
V

al
vu

la
 d

e 
ga

s
pr

in
ci

pa
l

V
en

til
at

or
e

V
en

til
ad

or

S
er

ra
nd

a 
ar

ia
T

ra
m

pi
lla

 d
e 

ai
re

F
ilt

ro
F

ilt
ro

U
ge

llo
 g

as
In

ye
ct

or
 d

e 
ga

s

P
re

sa
 p

re
si

on
e

ga
s

T
om

a 
pr

es
ió

n
ga

s

P
re

sa
 p

re
ss

io
ne

fo
co

la
re

T
om

a 
pr

es
ió

n
ho

ga
r

P
re

sa
 p

re
si

on
e

ar
ia

T
om

a 
de

 p
re

si
on

ai
re

G
as

pr
es

so
st

aa
t

Lu
ch

tp
re

ss
os

ta
at

B
ra

nd
er

m
ot

or

O
nt

st
ek

in
gs

-
tra

ns
fo

rm
at

or

S
er

vo
m

ot
or

H
oo

fd
af

sl
ui

te
r 

ga
s

V
en

til
at

or

Lu
ch

tk
le

p

F
ilt

er

G
as

in
je

ct
or

S
ca

to
la

 d
el

l'a
ria

C
aj

a 
de

 a
ire

Lu
ch

th
ui

s

G
as

dr
uc

kw
ac

ht
er

 m
in

.

Lu
ft

dr
uc

kw
ac

ht
er

G
as

ve
nt

il 
ga

ss
ei

tig

M
es

sn
ip

pe
l G

as

M
es

sn
ip

pe
l F

eu
er

ra
um

M
es

sn
ip

pe
l L

uf
t

D
ru

km
ee

tn
ip

pe
l h

aa
rd

M
ee

tn
ip

pe
l G

as

M
ee

tn
ip

pe
l L

uc
ht

C
on

tr
ol

e
d'

ét
an

ch
éi

té
T

ig
ht

ne
ss

 c
on

tr
ol

C
on

tr
ol

lo
 d

el
la

 te
nu

da
C

on
tr

ol
 d

e
es

ta
nq

ue
id

ad
D

ic
ht

he
its

ko
nt

ro
llg

er
ät

A
fd

ic
ht

in
gs

co
nt

ro
le

A
3

A
3

P
ou

r/p
er

/p
ar

a/
fo

r/
fü

r/
vo

or
 C

12
0 

:
O

pt
io

ns
/O

pz
io

ne
/O

pc
io

ne
s

O
pt

io
ns

/O
pt

io
ne

n/
O

pt
ie

Y
12

V
an

ne
 g

az
de

 s
éc

ur
ité

S
af

et
y 

ga
s

va
lv

e
V

al
vo

la
 s

ic
ur

ez
za

ga
s

V
al

vu
la

 d
e 

se
gu

rid
ad

de
 g

as
V

ei
lig

he
id

sa
fs

lu
ite

r g
as

S
ic

he
rh

ei
ts

ga
sv

en
til



10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E 31



10/2008 - Art. Nr. 13 013 478E32

CUENOD
18 rue des Buchillons
F – 74100 Annemasse

Fabriqué en EU. Fabricato in EU. Fabricado en EU. Made in EU. Hergestellt in EU. Произведено в ЕС.
Document non contractuel. Documento non contrattuale. Documento no contractual. Non contractual document. Angaben ohne Gewähr. Недоговорной документ.


